
00-801 Warszawa, ul. Chmielna 98
SKLEP FIRMOWY: tel.: (22) 654 64 93

BIURO HANDLOWE: tel.: (22) 654 64 92
faks: (22) 620 77 42

SERWIS: tel.: (22) 853 30 10
www.techmed.pl

techmed@techmed.pl

Aparat do masażu TM-R10
wyszczupla, wzmacnia mięśnie i relaksuje

• Najprostszy sposób na jednoczesne 
    wykonywanie ćwiczeń i relaks
• Specjalnie zaprojektowana oś mimośrodowa, 
    obracająca się o 360 stopni, 
    wykonuje ponad 2500 obrotów na minutę
• Wyszczuplanie, wzmacnianie mięśni, relaks – 
    wszystko to dzięki jednemu urządzeniu.

Niezwykle wydajny!
Prosty w obsłudze!
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KARTA GWARANCYJNA APARATU DO MASAŻU

1. udziela gwarancji na prawidłową pracę urządzenia na
okres 12miesięcy od daty jego nabycia.

2. Wady lub usterki przyrządu ujawnionewokresie trwania gwarancji
usuwamy bezpłatnie w ciągu 14 dni od daty jego otrzymania.
W szczególnych przypadkach terminmoże zostaćwydłużony.

3. Nabywcy przysługuje prawo wymiany urządzenia w przypadku,
gdy nastąpi trzykrotne uszkodzenie tego samego elementu lub
zespołu. W przypadku wymiany, okres gwarancji dla nowego
urządzenia liczy się od daty jegowymiany.

4. Gwarancją nie są objęte i powodują jej unieważnienie,
uszkodzenia urządzenia powstałe w wyniku: niewłaściwego lub
niezgodnego z instrukcją użytkowania, konserwacji, samowolnego
dokonywania napraw; stosowania niewłaściwego zasilanie oraz
wszelkie uszkodzeniamechaniczne.

5. Karta gwarancyjna opatrzona pieczęcią i punktu sprzedaży
oraz datą sprzedaży i podpisem sprzedawcy, we wszystkich
miejscach do tego celu przeznaczonych, stanowi podstawę do
realizacji uprawnień gwarancyjnych.

Pieczęć punktu sprzedaży, data, podpis:

TECHNIKATECHNIKA MEDYCZNAMEDYCZNA
B. WB. Wójcikójcik SpóSpółłkaka JawnaJawna

00-801 Warszawa, ul. Chmielna 98; tel. (+48 22) 654 64 92
tel. serwis (+48 22) 853 30 10
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DZIAŁANIE
Aby móc w pełni cieszyć się korzyściami, jakie niesie ze sobą używanie tego produktu, proszę uważnie zapoznać się z poniższą instrukcją działania.

Instrukcja
1. Załóż/zmień nakładkę masującą:
 – Usuń siatkowaną nakładkę ochronną (krok )
 – Chwyć za dwa wgłębienia znajdujące się na podstawie głowicy obrotowej i naciskając je, zdejmij nakładkę. krok )
 – Nałóż inną nakładkę, a w razie potrzeby również siatkowaną nakładkę ochronną.
2. Włóż wtyczkę do gniazda sieciowego.
3. W celu włączenia urządzenia, należy przekręcić przełącznik zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara (w kierunku napisu „ON”). 

Dalsze przekręcanie przełącznika przyspieszy pracę urządzenia. Aby spowolnić pracę urządzenia, należy przekręcić przełącznik w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.

4. Są dwa najwygodniejsze sposoby trzymania urządzenia:
 – Można trzymać urządzenie za jego środkową część (krok )
 – lub za uchwyt krok )
5. Po zakończeniu korzystania z urządzenia, należy przekręcać przełącznik w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara (w kierunku na-

pisu „OFF”), do momentu, aż dalsze przekręcanie nie będzie możliwe. Następnie należy wyjąć wtyczkę urządzenia z gniazdka sieciowego.
                                    
WŁAŚCIWOŚCI URZĄDZENIA
• Lekkie i łatwe do przenoszenia.
• Możliwość zwiększania i zmniejszania prędkości obrotów.
• Duża prędkość obrotów – aż do 2500 obrotów na minutę.
• Wygodny uchwyt pokryty miękką gumą
• 5 rodzajów nakładek dla różnych zastosowań
• Zdolność wzmacniania mięśni i łagodzenia ich napięcia

Konserwacja i przechowywanie
• Gdy urządzenie nie jest wykorzystywane, powinno być odłączone od zasilania.
• Należy chronić urządzenie przed zamoczeniem i wilgocią.
• Nie należy podnosić urządzenia za przewód zasilający.
• Urządzenie może być czyszczone wyłącznie za pomocą ściereczki z miękkiego materiału i łagodnych środków czyszczących.

Uwaga
• Nie zaleca się korzystania z urządzenia kobietom w ciąży i osobom z chorobami serca lub jakimikolwiek obrażeniami fizycznymi. W przypadku wszelkich 

wątpliwości, należy skontaktować się ze swoim lekarzem.
• Po posiłku należy odczekać godzinę zanim rozpocznie się korzystanie z urządzenia.
• Trzymać poza zasięgiem dzieci.
• Nie stosować urządzenia na tej samej części ciała jednorazowo dłużej niż 15 minut.
• Nie należy stosować urządzenia, jeśli temperatura otoczenia przekracza 37°C (lub 100°F).
• W przypadku zużycia lub uszkodzenia siatkowanej nakładki ochronnej, należy ją zastąpić nową. W celu jej nabycia proszę skontaktować się z autoryzowanym 

sprzedawcą.
• W przypadku wystąpienia zawrotów głowy, nudności, bólu w klatce piersiowej lub innych niepokojących objawów, należy natychmiast przerwać korzystanie 

z urządzenia. Należy bezzwłocznie skontaktować się z lekarzem.

Włącznik/przełącznik

Uchwyt

Zaczep siatkowanej nakładki ochronnej

nakładka z mikrowłókien 
(do masażu stóp)

nakładka z wypustkami masującymi

nakładka płaska nakładka falista

Uwaga:
• Siatkowana nakładka ochronna może być używana wyłącznie z nakładką falistą i nakładką płaską. Nie należy używać siatkowanej nakładki ochronnej razem 

z nakładką z wypustkami masującymi lub nakładką z mikrowłókien.
• Nie należy stosować urządzenia bez siatkowanej nakładki ochronnej na tych częściach ciała, gdzie istnieje niebezpieczeństwo wplątania włosów (np. okolice 

szyi, ramion, itd.).

Przykłady zastosowania
• Barki – wzmacnia mięśnie ramion
• Brzuch – wyszczupla i kształtuje mięśnie brzucha
• Biodra – kształtuje i wzmacnia mięśnie bioder oraz pośladki
• Ramiona – łagodzi napięcie mięśni barków i pleców
• Łydki – łagodzi napięcie oraz ból mięśni łydek
• Uda – wyszczupla uda, a także łagodzi napięcie mięśni
• Stopy – pomaga usuwać zrogowaciały, przesuszony naskórek

Właściwy sposób użycia siatkowanej nakładki ochronnej Nieprawidłowy sposób korzystania z urządzenia może skutkować wplątywaniem włosów

    Usuwanie zużytych urządzeń elektrycznych  Jeżeli na urządzeniu, jego wyposażeniu dodatkowym lub opakowaniu jest umieszczony widoczny obok sym-
bol, oznacza to, że takiego produktu nie wolno wyrzucać razem z odpadkami domowymi. Należy go dostarczyć do punktu odbioru zużytych urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu. W Unii Europejskiej i w innych krajach Europy działają specjalne systemy zbierania zużytych 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Pozbywając się zużytego produktu w sposób prawidłowy przyczyniasz się do zapobiegania zagrożeniu dla śro-
dowiska i ludzkiego zdrowia. Recykling zużytych materiałów chroni zasoby środowiska naturalnego. Więcej informacji na temat recyklingu tego produktu 
można uzyskać od władz lokalnych, w firmie wywożącej odpadki lub od sprzedawcy, u którego został on kupiony.

DANE TECHNICZNE URZĄDZENIA

Nazwa modelu: Aparat do masażu TM-R10

Zasilanie: 230 V, 50Hz

Pobór mocy: maks. 25 W

Masa: 1 kg

Urządzenie wykonane z: ABS

Certyfikat: CE, RoHS

krok )

krok )

krok )

krok ) 
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